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Mbia mingosa

1 �1 Ae siqui quia mbae tiã mose nyii nae, aque tasenei jẽje. Ae riqui beɨte 
namo co no. Ae cheẽ ngue urechandu chandu beɨ quia ra. Uremae mae 

mbeɨ que equia erese ra. Ureoco oco que equia erese no nda. Jesucristo, ɨ 
equia ee. Dios cheẽ, ɨ abe equia ee. Mbia mingosa, ɨ abe equia ee no. 2 Mbia 
mingosa que siqui ngu rese nyii ra. Tu que nyecua ure je íbii cote ra. Uremae 
ngue equia erese ra. Uresenei senei equia jẽje ã. 3 Ae rese uremae nae, aque 
uresenei senei nguia jẽje ã. Ae urechandu nae, ũquɨ ̃abe uresenei senei nguia 
jẽje ã. Jẽ abe nda jẽɨngo urerese chã. Sã ureɨco Dios rese ure no. Jesucristo 
abe rese. 4 Jẽya tuchɨ sacuã ño ureɨco nguiã ã mbesa jẽje ã.

Dios rei nyaashɨ ̃na
5 Jesucristo que urembiirandu Dios rese nyii ra. Ũquɨ ̃sɨ chõ uresaã saã 

nguiã jembiirandu sacuã ã: Dios rei nyaashɨ ̃na. Itondaru rã jiri jiriã tuchɨ 
chõ ae re. 6 “Dios resenda rei se” nandechɨ ̃nda nandeɨco eã mose eruɨ 
jẽ. Nande ɨ mose, nandecheẽ ñooño ño nguiã ũquɨ.̃ Nande ɨ mose, mbia 
mbɨɨrɨ ̃ɨrɨs̃a chõ nande re. 7 Dios rã nandeɨco mose nyaashɨ,̃ nandeɨco 
turã ño nguiã nandechɨese ũquɨ.̃ Dios rã nandeɨco mose nyaashɨ,̃ Jesús 
ruqui nandeɨcuã mbutiã ja quia nandesɨ ã no. 8 “Mbae ɨcuã asaã eãte 
rese” nande ɨ mose, nandechɨmbɨɨrɨ ̃ɨrɨ ̃ño nguiã ũquɨ.̃ Nande ɨ mose, ñee 
ñooñosa tuchɨ chõ nande re. 9 Nandeɨcuã nandesenei mose Dios je, ae ra 
eturã nande je. Nandeɨcuã nda embutiã ja nandesɨ ucheẽ nguire. 10 “Mbae 
ɨcuã asaã eãte resẽ” nande ɨ mose, “Dios ñee ñooñosa” nandesaã ño nguiã 
ee. Nande ɨ mose, Dios cheẽ ɨqueã ño nguiã nandechɨangui re ũquɨ.̃

Jesús ñee turã Dios je nanderɨɨ ̃

2 �1 Mbae ɨcuã jẽsaã eã sacuã ño aɨco nguiã co mbesa jẽje co, seriirĩ. 
Jemo mbae ɨcuã naa mose, Jesucristo ra ñee turã Dios je aque rɨɨ.̃ 

PRIMERA CARTA DEL APOSTOL

SAN JUAN
 

El Nuevo Testamento en Sirionó de Bolivia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



455

Eɨcuã mbutiã sacuã esɨ. Jesucristo quia rei eturã mbeɨ. 2 Jesucristo rɨɨ ̃ño 
Dios nandeɨcuã mbutiã nguiã nandesɨ. Ae rei nandeɨcuã ndɨbɨshoronda. 
Nande mɨɨ ɨcuã ndɨbɨshoronda eã ño ñene. Mbia ja ɨcuã ndɨbɨshoronda 
chõ ñene. 3 Nande Dios cheẽ mumba eã mose, “Dios aɨcuate quia co” 
nande ra nandechɨangui re cote. 4 “Dios aɨcuate quia co” ɨ mose emo, Dios 
cheẽ mumba mose, ñee ñooño je chõ ũquɨ ̃nde. 5 Ae Dios cheẽ mumba 
eãte nae, ũquɨ ̃nguiatu nyesecuate nguiã Dios rese ũquɨ.̃ 6 Ae “aɨco tuchɨ 
Dios rese co” ɨ quia nae, sã ũquɨ ̃siqui tuchɨ quiatu quia Jesús rã.

Dios cheẽ yasu
7 Dios cheẽ yasu eã ño ambesa nguiã jẽje co, Sechesecua. Dios cheẽ 

ñiinda sɨ ́chõ ambesa mbesa nguiã jẽje a. Jẽ echeẽ mumbayã sacuã. Ae 
jeñandu nyii nae, ũquɨ.̃ 8 Jẽɨngo Jesucristo ɨcuate ã cote. Nyebe eyasu 
raãte eriqui nguiã jẽje. Jesucristo que nyesecua mbia rese ra. Jẽ abe 
jẽɨngo nyesecua jenyɨese ã cote. Itondaru eãte riqui jẽje ã cote. Nyaashɨ ̃ja 
chõ jẽje cote re. 9 Nyaashɨ ̃aɨco co, ɨ mose emo, nguesenda ucuãyã cuãyã 
mose, itondaru beɨ chõ siqui nguiã ũquɨ ̃je aque. 10 Ae nyesecuate quia 
nguesenda rese nae, ũquɨ ̃ndiqui nyaashɨ ̃mbeɨ ũquɨ.̃ Ũquɨ ̃nda siqui ɨcuã 
eã. 11 Ae nguesenda ucuãyãte quia nae, ũquɨ ̃ndiqui itondaru beɨ ũquɨ.̃ 
Itondaru eresa chati chõ nguiã ũquɨ.̃ Nyebe eriqui nguiã ngueco ɨcuayãte 
ũquɨ.̃

12 Jesucristo rɨɨ ̃ngue Dios jẽɨcuã mbutiã jẽsɨ ra, Seriirĩ. Nyebe aɨco 
nguiã co mbesa mbesa jẽje a. 13 Ae siqui beɨte quia nyii nae, aque jẽɨcuate 
quia ũquɨ,̃ Mbiaru. Nyebe aɨco nguiã co mbesa jẽje a. Jẽɨngo mbia mbɨɨrĩ 
ɨrɨs̃a riquisã quisã ũquɨ,̃ Acuanɨndu. Nyebe aɨco nguiã co mbesa jẽje a. 
Nanderu jẽɨcuate quia ũquɨ,̃ Echo. Nyebe aɨco nguiã co mbesa jẽje a. 14 Ae 
siqui beɨte quia nyii nae, aque jẽɨcuate quia ũquɨ,̃ Mbiaru. Nyebe aɨco 
nguiã co mbesa jẽje a. Jẽirãtãte jẽɨngo jeñɨangui re ũquɨ,̃ Acuanɨndu. Dios 
cheẽ ngue jẽisi turãte jeñɨangui re ra. Jẽɨngo mbia mbɨɨrĩ ɨrɨs̃a riquisã 
quisãte ũquɨ.̃ Nyebe aɨco nguiã co mbesa jẽje a.

15 Jenyesecuate chɨ ̃nda mbae ibi jenda ja rese jẽ. Mbae ibi jenda ja rese 
jenyesecua mose, jenyesecua eãte ra Dios rese. 16 Ibi jenda ɨcuã ja chõ 
ñene. Nanderesa mbae ɨcuã oseɨ oseɨ mose, eɨcuãte ũquĩ. Nanderete abe 
mbae ɨcuã oseɨ oseɨ mose, eɨcuãte ũquɨ ̃no. Nandecuasu abe nandesaã saã 
mose, eɨcuãte ũquɨ ̃no. Ibi jendachõ ño ũquɨ ̃nde. 17 Mbae ɨcuã nda ua ja 
ibi jenda. Ae mbia choseɨ choseɨ quia ibi jenda nae, ũquɨ ̃abe ra ua no. Ae 
Dios cheẽ mumba eãte quia nae, ũquɨ ̃nguia ra siqui beɨ.

Cristo ucuãyãsa
18 Achɨte mbae ñɨ ua ja a, Seriirĩ. Cristo ucuãyãsa ra tu mbia mbɨɨrɨ ̃

ɨrɨ,̃ ɨ que jeñandu nyii, ngaẽ ngaẽte que cote ra. Nyebe ureɨco nguiã ñee, 
“mbae ra ua ja cote” ɨ. 19 Cristo ucuãyãsa tubɨrɨãte riqui ã. Nanderesenda 
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rei que nyii ra. Nanderesenda chooño ño ngue ra. Nanderesenda tuchɨ 
mose, eɨ ̃nda huɨ ãte rei nandesɨ. Huɨ chõ ngue echoɨ uresɨ ra. “Eresenda 
eã ño eriqui re” ɨ sacuã mbia. 20 Jẽje quiatu que Cristo Espíritu Turã 
mondo nguiã. Nyebe jẽɨngo nguiã mbae ɨcua jate ũquɨ.̃ 21 Ae beɨ, jenye 
eã ño nguiã ɨchõɨñosa je ũquɨ.̃ Dios quia ɨchõɨñosa reã tuchɨ re. Dios 
cheẽ jẽɨcuate quia ũquɨ.̃ Nyebe aɨco nguiã ã mbesa mbesa jẽaquiatu je 
a. Eaquiatuã je eã aɨco nguiã ã mbesa mbesa a. 22 ¿Aba chõ ɨchõɨñosa 
chã? “Dios chɨmondo eã ndei Jesús” ae ɨ quia nae, ũquɨ ̃ño ñene. Ae siqui 
sereãte quia Paba ruɨ nae, Jesús abe ruɨ nae, Cristo ucuãyãsa chõ ũquɨ ̃
nde. 23 Ae siqui sereãte quia Dios riirĩ nduɨ nae, Dios abe ruɨ eriqui ãte 
ũquɨ.̃ Ae Jesús isi turã nguia nae, eru abe eisi turã ño nguiã no. 24 Ae rese 
jẽɨngo jirandu beɨte nyii nae, ũquɨ ̃ndese jẽɨngo beɨ. Ũquɨ ̃ɨque tuchɨ mose 
jeñɨangui re, jẽɨngo beɨ ra Dios riirĩ ndese. Eru rese abe no. 25 Taemingo 
beɨ, ɨ que nande je ra.

26 Ae jembɨɨrɨ ̃ɨrɨ ̃serɨt̃e quia nae, ũquɨ ̃nɨɨ ño aɨco nguiã ã mbesa mbesa 
jẽje. Jembiirandu sacuã. 27 “¿Aba quiatu ra nandembaaquiatu quiatu 
re?” jenye aroneate quia ũquɨ.̃ Espíritu Turã ndiqui tuchɨ jeñɨangui 
re jembaaquiatu quiatu ũquɨ.̃ Jesucristo que emondo jẽje ra. Ae chõ 
jembaaquiatu quiatu nguiã mbae ja rɨɨ ̃ũquɨ.̃ Ñee ñooñoa tuchɨ chõ ñene. 
Cristo rese jeɨ ̃ngo beɨ, Espíritu Turã ñee nguire.

28 Seriirĩ, jẽɨngo beɨ equia erese jẽ. Nandesiquicheã nda esɨ eru mose 
chã. Nandeɨreɨ ̃ngũíã nda eru mose no ña. 29 Jesucristo quia rei eturã 
tuchɨ. Mbae raã turã ja beɨ. Ae mbae saã turã mbeɨ quia nae, eriirĩ ño 
ũquɨ ̃nde.

Seriirĩ, ɨ Dios nande je

3 �1 Dios que nyesecua tuchɨte nanderese ra. Seriirĩ ɨ tuchɨ que nande je 
ra. Nyebe mbia Dios quiatoã ndiqui nandeɨcua eãte ã. Dios abe ɨcua 

eãte equia ã. 2 Dios riirĩ ndei nande, Sechesecua. Dios ra nandembuturã 
tuchɨ core. Ũquɨ ̃nandeɨcua eãte raque quia ã. Jesucristo tu mose, 
nandemae tuchɨ ra erese cote. Erã sɨ ra nandeɨco tuchɨ cote. 3 “Jesucristo 
ra tu sembuturã” ae ɨ ɨcuate quia uchɨangui re nae, ũquɨ ̃ndiqui siqui turã 
tuchɨ ũquɨ.̃ Jesucristo rã sɨ.́

4 Mbae ɨcuã naa naasa rei Dios cheẽ mumbasa. Eɨcuãte Dios cheẽ 
mumba. 5 Jesucristo que tu mano nandeɨcuã mbutiã nandesɨ ra. Mbae 
ɨcuã ngue esaã jiri jiriã tuchɨ quia ra. Ũquɨ ̃jẽɨcuate quia ã. 6 Ae siqui 
quia Jesucristo rese nae, ũquɨ ̃nda mbae ɨcuã mo saã eã. Ae siqui quia 
mbae ɨcuã ndese, ũquɨ ̃nguia eɨcua eãte nguiã. 7 Seriirĩ, emo nda jembɨɨrɨ ̃
ɨrɨc̃hɨ ̃ñee ñooño jẽje jẽ. Ae mbae turã saã saã nguia, eturã ño ũquɨ ̃nde. 
Jesucristo rã sɨ ́chõ ũquɨ ̃nde. 8 Ae mbae ɨcuã saã saã nguia, diablo rimba 
chõ ũquɨ ̃nde. Diablo riqui mbae ɨcuã naa naa mbeɨ co. Cose ndare beɨ. 
Diablo chɨao mbuquiachã sacuã ño ngue Dios riirĩ ndu ra. 9 Nande Dios 
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riirĩ mose, mbae ɨcuã nandesaã aroneate. Dios quiatu ngue ngueco mee 
nguiã nande je. Nyebe nandeɨco nguiã mbae ɨcuã naa aroneate ã. Eriirĩte 
quia nande re. 10 Ae Dios riirĩ nae, ae Dios riirĩã no nae, ũquɨ ̃abe aba 
chɨɨcuate. Emo nyesecua eã mose ngõngue rese, diablo riirĩ ño ũquɨ ̃nde. 
Emo mbae turã naa naa eã mose, diablo riirĩ ño ũquɨ ̃no nde.

Nandechesecua chõ nguia nandechɨese
11 Cose ndare beɨ que jẽɨngo ã andu ra: nandechesecua beɨ chõ nguia 

nandechɨese. 12 Caín na nda jẽɨngochɨ ̃jẽ. Diablo resenda chõ ae re. Nyebe 
ngõngue ɨquia nguiã. ¿Mbaerã ño ngõngue ɨquia chã? Echɨsaã saã ɨcuãte 
quiatu ngue eriqui nguuiã. Enongue chɨsaã nguiatu ngue eturãte riqui 
nguiã. 13 Jesús quiatoã jẽucuãyã mose, jenyuruɨrate chɨ ̃nda mae erese jẽ. 
14 Nanderaaque rã eã ño nandeɨco nguiã ã cote. Dios nandereco mingo 
tuchɨ quia co cote. Nandenongue rese nandeɨco nyesecua ã cote. Nyebe 
nandeɨco nguiã “nanderaaque rã eã ño nandeɨco nguiã ã cote,” ɨ. Ae 
nyesecua eãte quia ngõngue rese, eraaque rã mbeɨ tuchɨ chõ ũquɨ ̃ndiqui 
nguiã ũquɨ.̃ 15 Emo ngõngue ucuãyã mose, mbia ɨquiasa rã tuchɨ chõ ũquɨ ̃
nde. Dios ra aba ɨquiasa mingo beɨ eã. 16 Jesús que mano nande je ra. 
Nyebe nandeɨco nguiã “Jesús riqui nyesecuate nanderese co” ɨ. Eɨ ̃nande 
quiatu quia nyesecua nandenongue rese. Nandeteã teã eã ño mano sacuã 
nandenongue rɨɨ.̃ 17 Nandequeteã tuchɨ aroneate nandembae rese mbaecha 
reã mo je. Emo ia eã eã mose mbaecha reã mo ndese, ¿mañɨ ño nda equia 
nyesecua Dios rese uchɨangui re? 18 “Aɨco nyesecuate mbia rese co” nande 
chooñochɨ ̃nda equia jẽ. Mbae turã quiatu nandesaã saã tuchɨ quia ee.

Nandeɨreɨ ̃ɨreɨ ̃eãte equia ñee Dios je ã
19 Nandechesecua mose mbia rese, Dios resendate quia nande re. 

Nandechɨã ngoi turãte. 20 Nandechɨangui renda nandemundua ndua mose 
nandeɨcuã ndese, Dios quia rei equirãcuã tuchɨ ũquɨ ̃sɨ. Ae quia mbae ɨcua 
jate nguiã. 21 Nandechɨangui renda nandemundua eã mose nandeɨcuã mo 
ndese, nandeɨreɨ ̃ɨreɨ ̃eãte quia ñee Dios je ã. 22 “Mbae mo embu seje” nande 
mose Dios je, mondo ra nande je. Echeẽ nguia nandemumbayãte nguiã ã. 
Nyebe ra emondo nande je. 23 Ã ndei Dios cheẽ ã, nande emumbayã sacuã 
ã: “Serucucha jẽɨcua Jesucristo jẽ. Jenyesecua chõ jenyɨese Jesucristo 
cheẽ nguire jẽ”, ɨ Dios quia nande je co. 24 Nande echeẽ mumbayã mose, 
nandeɨco beɨte quia erese ã. Ae abe riqui beɨte nanderese co. Espíritu Turã 
Dios mondo quia nande je nae, aque chõ nandembiirandu nguiã ũquɨ ̃ndese. 
—‍Dios riqui beɨte jeñɨangui re co, ɨ Espíritu Turã nguia nande je co.

Eɨ ̃nande ra Dios quiato ɨcuã; Dios quiatoã abe ɨcua

4 �1 —‍Aɨco Dios cheẽ nenei nenei co, ɨ ja jate raque mbia quia ã. Ñee 
ñooñote quiatu nguiã ã. Ũquɨ ̃ñee nda jẽisi chooñochɨ ̃nguia jẽ. 
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—‍¿Ma Dios cheẽ nenei neneisa tuchɨ ma nde? jenye tuchɨ rã eɨcua nyii. 
2 “Jesucristo que tu ibate sɨ mbiarã nda” ɨ mose ũquɨ,̃ Espíritu Turã ndiqui 
erese ũquɨ ̃cote. Eɨ ̃jenye ra eɨcua. 3 “Jesucristo que tu mbiarã nda” ɨ 
eã mose, Espíritu Turã siqui eã tuchɨ chõ nguiã erese. Cristo ucuãyãsa 
chõ ũquɨ ̃nde. Se rei Cristo, ɨchõɨño ño nguiã ã. Cristo ucuayãsa ra tu, 
ɨ jeñandu quia nyii nae, aque riqui a cote. 4 Dios resenda rei jẽ, Seriirĩ. 
Ae siqui jeñɨangui re co nae, ae quia rei equirãcuã tuchɨ ibi jenda sɨ. Ae 
Dios cheẽ senei ñooño nguia nae, jẽ quiatu que jẽquirãcuã tuchɨ ũquɨ ̃sɨ 
ra. 5 Dios quiatoã ño ũquɨ ̃nde. Ibi jendachõ ño ũquɨ ̃nde. Ibi jendachõ 
nɨɨ ño eriqui nguiã ñee mbia je. Mbia ibi jenda achõ ño echeẽ ñandu 
nguiã. 6 Nande quiatu Dios resenda tuchɨ re. Ae Dios ɨcua quia nae, ũquɨ ̃
ndiqui nandecheẽ andu ũquɨ.̃ Ae Dios ɨcua eãte quia nae, ũquɨ ̃nguiatu 
nandecheẽ andu sereãte nguiã ũquɨ.̃ Eɨ ̃nande ra Dios quiato ɨcua. Dios 
quiatoã abe ɨcua.

Dios nyesecua tuchɨ mbia rese
7 Sechesecua, nandechesecua ja chõ nandechɨese jẽ. Dios chõ 

nandembuchesecua nguiã nandechɨese. Nandechesecua mose 
nandechɨese, Dios riirĩ ño nande re. Ũquɨ ̃mose chõ nandeɨco nguiã 
Dios ɨcua ã. 8 Nandechesecua eã mose nandechɨese, ã nguia nandeɨco 
nguiã Dios ɨcua eãte ã. Dios quia siqui nguiã nyesecuate nanderese co. 
9 Dios que nguiirĩ mɨɨ mbu íbii ra. Nandemingo beɨ tuchɨ sacuã erɨɨ.̃ 
Nyebe nandeɨco nguiã “Dios riqui nyesecuate nanderese co” ɨ. 10 Dios 
ae nyesecua aquiatute. Nande rane nguia nandechesecua eãte nguiã 
erese. Ae rane nguiatu ngue nyesecua nguiã nanderese. Nyebe nguiirĩ 
mondo nguiã nandeɨcuã ndiquicharõ sacuã. 11 Sechesecua, Dios nyesecua 
tuchɨte quia nanderese co resẽ. Nyebe nande abe quiatu nandechesecua 
nandechɨese. 12 Nandechesecua mose nandechɨese, Dios riqui tuchɨ 
nandechɨangui re co. Dios riqui nandembuchesecua tuchɨ nandechɨese co. 
Aba mo mae eã ndaque erese.

13 Ã nandeɨco tuchɨ Dios rese ã. Ae abe siqui tuchɨ quia nandechɨangui 
re co. Espíritu Turã ngue Dios mondo nande je, ae chõ nandembiirandu 
nguiã ũquɨ ̃ndese co. 14 Dios que nguiirĩ mondo mbia rirõ ja sacuã huɨɨcuã 
sɨ ra. Uremae ngue erese ra. Ã ureɨco erenei nenei ja mbia je ã. 15 “Jesús 
rei Dio s riirĩ” nande ɨ mose, Dios riqui tuchɨ nandechɨangui re co. Ũquɨ ̃
mose nande abe nandeɨco tuchɨ erese ã. 16 Dios riqui nyesecua tuchɨte 
nanderese co. Ũquɨ ̃nandeɨcua tuchɨ quia ã cote. Nandechesecua beɨ mose 
Dios rese, ã nandeɨco tuchɨ erese ã. Ae abe riqui tuchɨ nandechɨangui 
re co. 17 Nandeɨco mose Dios rese, ae riqui nandembuchesecua uchɨese 
co. Nandechesecua tuchɨ mose erese, nandeɨco siquicheãte esɨ ã. 
Nandesiquiche ãte ra esɨ mbia ɨcuã mbasi mose. Nandembasi ãte ra mbia 
chabe. Jesucristo raãte quiatu nandeɨco nguiã nande ã. 18 Nandesiquiche 
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mose Dios sɨ, nandechesecua tuchɨ ãte quiatu nguiã erese nandechɨangui 
re ã. Nandechesecua tuchɨ mose erese, nandesiquicheã nda esɨ. 
Nandesiquiche mose Dios sɨ, nandesiquiche chõ nda nandembasi. 19 Dios 
rane ngue nyesecua nanderese nyii ra. Nyebe nande abe nandeɨco nguiã 
nyesecua erese ã cote. 20 “Achesecua quia Dios rese co” ɨ mose emo, 
ngõngue ucuãyã mose, ñee ñooño je chõ ũquɨ ̃nde. Nandechesecua eã 
mose nandenongue rese, Dios abe rese chõ nandeɨco nguiã nyesecua eã 
no. Dios rese quia nandeɨco nguiã mae aroneate. 21 Ã ɨ que ñee nande je 
ra: Ae nyesecua quia Dios rese nae, sã nyesecua ngõngue abe rese.

Jesús quiato “quɨ jẽ” ɨ mbae ɨcuã je

5 �1 “Dios chɨmondo rei Jesús” nande ɨ mose, Dios riirĩ ño nande re. 
Emo ndese nandechesecua mose, eriirĩ abe rese ra nandechesecua. 

2 Nandechesecua mose Dios rese, echeẽ nandemumba eã mose, Dios riirĩ 
ja rese abe chõ nandeɨco nguiã nyesecua ã. 3 Dios rese nandechesecua 
mose, echeẽ nandemumbayãte quia ã. Echeẽ mbaranguiatuã eãte riqui 
nande je co. 4 Dios riirĩ mose nande, ibi jenda ɨcuã nandesiquisã quisã ño 
nguiã nandechesɨ ã. Nandeɨco Jesucristo ɨcuate ã. Nyebe nandeɨco nguiã 
“quɨ jẽ” ɨ mbae ɨcuã ibi jenda je. 5 Jesús ɨcuasa achõ nda “quɨ jẽ” ɨ mbae 
ɨcuã ibi jenda je. —‍Dios chɨmondo rei Jesús, ɨ je ra “quɨ jẽ” ɨ ibi jenda 
ɨcuã je no.

Dios siqui ñee mbeɨ Jesús quiato chɨangui re
6 Jesucristo que tu íbii ra. I je que Juan bautizar ɨ ee ra. Eruqui que 

uchẽ emano mose ra. Ũquɨ ̃Espíritu Turã senei senei nguia nande je ã. 
Ae ñee ñooño eãte quia co. 7-8 Tres riqui nandembiirandu randu Jesús 
rɨɨ ̃ã. Espíritu Turã nane. I abe no. Jesús ruqui abe no. Ũquɨ ̃ja riqui 
nandembiirandu randu Jesús rɨɨ ̃ã. Hue rɨ ̃ja chõ ũquɨ ̃tres riqui nguiã ñee. 
9 Eɨ ̃sɨ ́que Dios ñee Jesús rɨɨ ̃nande je ra. “Ae beɨ”, nande chõ nguia ee. Sã 
nandeɨco mbia cheẽ mo isi turã no. Dios cheẽ nguiatu nandeisi turã tuchɨ. 
10 Ae Dios riirĩ ɨcua quia nae, ũquɨ ̃je quia Dios riqui nguiã ñee mbeɨ 
echɨangui re Jesús rɨɨ.̃ Ae “eno” ɨ ãte quia Dios cheẽ je nae, “ɨchõɨñosa 
chõ Dios cheẽ nde”, ɨsa chõ ũquɨ ̃nde. “Eno” ɨ ãte quiatu nguiã Dios ñee 
mose Jesús rɨɨ.̃ 11 Dios nandemingo beɨ quia co. Nguiirĩ nɨɨ ño eriqui 
nguiã nandemingo beɨ co. Ũquɨ ̃nɨɨ ño Dios riqui nguiã ñee nande je. 12 Ae 
chɨangui re Dios riirĩ ndiqui nae, ũquɨ ̃nda Dios mingo beɨ. Ae chɨangui re 
eriqui eãte nae, ũquɨ ̃nguiatu ra emingo beɨ eã.

Juan embesa huɨ beɨ
13 A aɨco ã mbesa jẽje a. Dios riirĩ ɨcuasa je a. “Dios ra semingo beɨ” 

jenye sacuã eɨcua jeñɨangui re. 14 Nandesiquicheã nguia ñee Dios je ã. 
“Mbae mo embu seje”, ɨ mose ee, mondo ra nande je. Nandendua mose 
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ae rã sɨ,́ mondo ra nande je. 15 Nande ache ɨ mose ee ra nandeandu. 
“Aque embu seje”, ɨ mose ra emondo nande je. Nandeɨco ũquɨ ̃ɨcuate 
ã. 16 Nandemae mose nandenongue rese mbae ɨcuã naa naa mose, 
nandecheẽ Dios je erɨɨ.̃ Dios ra emingo turã cote. Aque mɨɨ mbae ɨcuã 
ndiqui mbia mbuquiachã ɨcuã mbeɨ co. Emo aque ɨcuã naa mose, “jeñee 
Dios je erɨɨ”̃, ae ãte quia jẽje co. Ũquɨ ̃nda quiachã mbeɨ chõ. 17 Mbae 
ɨcuã naa naa mose rei eɨcuã tuchɨ. Aque mɨɨ mbae ɨcuã nguiarei mbia 
mbuquiachã mbeɨ mondo tata cuásuu.

18 Dios riirĩ mose nande, nandeɨco ãte quia mbae ɨcuã ndese ã. Jesús 
riqui nanderaarõ mbeɨte mbae ɨcuã sɨ co. Satanás nandembɨɨcuã eã 
sacuã. 19 Nande rei Dios resenda. Ũquɨ ̃nandeɨcuate quia ã. Mbia ataque 
quiarei Satanás ndesenda tuchɨ. Eɨcuã ndesenda tuchɨ. 20 Dios riirĩ ngue 
tu nandembaaquiatu sacuã Dios rɨɨ ̃nda. Dios ɨchõɨñosa reã nɨɨ. Ichõɨñosa 
reã ño eriirĩ abe no nde. Ae rese nandeɨco tuchɨt e quia ã. Aba mingo 
beɨsa chõ ae re.

21 Seriirĩ, Dios aba reã ndese ra jẽɨngochɨ.̃ Amén. 
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